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Local Disaster Drills in October

Local areas are conducting disaster drills so that
residents can help each other when a disaster occurs.
Let’s learn about evacuation during times of disaster

(Programs vary by area). -
Please take advantage of this opportunity! Q @

B Shinsanda Sento Park

October 17 (Sat) 10:00-11:30 Shinsanda Sento Park

#¢Drill may be cancelled due to inclement weather.
[Information] Fire Fighting Headquarters Fire

Prevention Division 8079-564-0119 FAX 079-563-1230

“Moving Toward the Future: Sanda Food & Agriculture
Campaign” is Coming
While we try to learn to live with Corona, the Sanda
Agriculture Festival has been renewed as a 22-day
campaign event.
B Period of the Festival=
7 (Sat)
EMain Events
(1)Exhibition and Sales
products
Local farmers will sell Sanda’s seasonal agricultural
products, such as Kurodaizu-edamame (black-soybeans
in the pod).
Date = October 17 (Sat), October 31 (Sat) and
November 7 (Sat) 9:00 — 12:00
Place = Sanda JA General Center, Special Event
Plaza (677-1 Kawayoke, Special Event Plaza in front
of Pascal Sanda Ichiban-kan)
(2) “Grow local, Eat local” promotional coupons are
available
These coupons have been issued to encourage the
consumption of Sanda’s local livestock and agricultural
products and to promote the “Grow local, Eat local”
movement. (A 1,000 yen coupon will be issued when
you purchase 5,000 yen or more in a single day.)
Period=October 17 (Sat)~November 7 (Sat)
Place=Pascal Sanda Ichiban-kan and Flowertown
shop
B Thank you for your cooperation and please note:
* Avoid visiting during busy times
- Please wear a mask and use hand sanitizer when
visiting the festival
+ If you feel unwell, please refrain from visiting.
+ Guidance on how to use the Hyogo Prefecture nCOV
Tracking System is available at the festival site.

October 17 (Sat)~November

of Sanda’s agricultural

Please note that events may be canceled or postponed due to unavoidable reasons such as natural disasters or
infectious diseases. Please confirm by checking the city homepage or inquiring at the relevant department.
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Body temperature checks will be performed on visitors
and the number of participants may be limited to avoid
congestion.

[Information] Japan Agricultural Cooperatives Hyogo
Rokko Sanda General Farming Center 8079 563 4192
FAX 079-564-2941

Agriculture Innovation Division
B079-559-5089 FAX 079-562-2175

Census 2020: We appreciate your cooperation

A 5-year census is going to be conducted. The Census
is an important survey of all people living in Japan, so
you are required to respond. The date of reference for
the census is October 1st.
B Survey Document Distribution
Census takers will visit all houses in the city. To
prevent the spread of the Corona virus, the explanation
on the survey will be given through the intercom and
the survey form will be put in your mailbox.
If you are not at home, the form will be put directly into
the mailbox.
B How to Submit the Census
Until October 7, you can submit your answers via the
internet (online response) using a PC or a cellphone.
We appreciate your cooperation in filing your census
the response) to
unnecessary physical contact. Filing via post is also
possible. Please see the “Guide for Internet Filing” or
visit the following Census Multi-language site:
: https://www.kokusei2020.go.jp/index.html
The census results will be used to form policy on social
welfare,
prevention plans. Your cooperation is appreciated to
create a town where everyone can live comfortably.

[Information] General Affairs Division

B079-559-5031 FAX079-559-6877

via internet (online reduce

environmental improvement and disaster

Please Try the Multilingual App “Catalog Pocket”
We have introduced "Catalog Pocket," an e-book

application that translates publicity papers
various foreign languages and reads them out by voice.

* Read in 10 languages

+ Listen by voice

*Except for Vietnamese

+ Larger text

* Receive notification when issued

Please install the application by
reading the 2D-code.

[ Information ]
Public Relations Division
B079-559-5040 FAX 079-563-1366

into

Secretariat and

If you would like to receive emergency information as soon as a disaster occurs, go to the following URL and register

under your municipality. http://bosai.net/e/
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Cellphone payment will become available starting on

October 1st. Cellphone payment is a method of
bill-payment using a cellphone payment app (free of
charge). To use it, scan the bar code printed on your bill
and pay the bill from the bank account registered with
cellphone app or with a prepaid charge through the
app.

B Scope of the service=water and sewerage charges
M Valid Payment Apps=PayB, Rakuten Bank App,

LINE/LINE Pay, PayPay, JP Post-bank Pay and au

PAY

B Note=

(D The system can be used free of charge. However, you
will need to pay any applicable data fees related to
installation of the application as well as any data
transaction fees upon payment through the system.

@ Not applicable for payment of over-due bills or for
payment of charges exceeding the payment limit set
by each app.

@ Please check the website of the app you intend to
use for detailed instructions.

[Information] Water Supply Customer Center

B079-559-5157 FAX 079-559-6031

avment for water an ra har

Employment _Support Seminar _“Multi-company _Joint

Information Session for Foreign Job-seekers”
In this seminar, foreign residents who want to work

in Japan will be able to hear an explanation from a
lecturer about Japanese business manners and the
knowledge necessary for job interviews as well as other
topics. Participants can get first-hand
experience of job interviews and exchange opinions

related

with officials of companies that plan to employ foreign

residents.

M Date and Time=November 16 (Mon) 13:00~16:00

B Place=Sanda Public Community Center

Lecture Room, Multipurpose Hall

B Target=Foreign residents, their families, and those
who support employment of foreign residents or
who are interested in it. Capacity: First 50 people

B Instructor=Existence Japan

B Fee=Free

B Others= Interpreters of English and Chinese are
available. Please inform us if an interpreter of another

language is required at least one week ahead of time.
[Application] By TEL, FAX, or E-mail, to the reception
desk
[Information] Sanda International Association
B079-559-5164 FAX 079-559-5173
E-mail office@sia-japan.org
10:00-17:00 (except for lunch break) Closed on Tuesday

Please note that events may be canceled or postponed due to unavoidable reasons such as natural disasters or
infectious diseases. Please confirm by checking the city homepage or inquiring at the relevant department.
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* Be sure to fill in the necessary items in the guardian’s
column of your maternal and child health handbook
before the medical checkup.

*Information on other subjects such as the
mother-child health promotion project, blood donation
etc. are published on the Sanda City homepage.
Additional checks may be carried out if needed.

* Checkups may be canceled suddenly due to infectious
disease quarantine measures or natural disasters.
Please check the homepage for confirmation.
http://www.city.sanda.lg.jp/kosodate/ninshin/index.html
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Eligible persons will be notified individually.

Checkups will be held by a reservation system by
separating the medical examination date and reception
time to prevent infectious diseases. New schedule will
be informed in order to those persons whose checkups
were suspended. Therefore, some checkups may be

Bring your Maternal and
Child Health handbook,
medical interview sheet,
and towels.
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Bring your Maternal and
Child Health handbook,

_ different from the original schedule.

.9 Please be strictly punctual and cooperate with
measures to prevent the
Coronavirus. If you wish to change the date and time,
please contact the following.

medical interview sheet,
questionnaires about
eyes and ears, a Scc
urine sample, and towels.
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[Information] Child-rearing Policy and Support
Division (Sanda Welfare and Health Center) (Address:
675 Kawayoke) 8079-559-5701 Fax 079-559-5705

Living Information and Advising Service for Foreign residents
You can seek advice about things that concern you in
your daily life in Japan, or other things that may be
bothering you. Please feel free to come. The
consultation is free of charge and whatever you discuss

will be kept secret.
4 o
&

B Date and Time=The 2" Wednesday and

the 4t Saturday of every month 10:30-12:30
% October 14(Wed), 24(Sat)

B Available languages=Japanese, Chinese, English (If
you speak another language, please let us know in
advance.)

[Information] International Plaza 10:00-17:00
(except for lunch break) Closed on Tuesday
B079-559-5164 FAX 559-5173
E-mail kippy-kokusaip@bz04.plala.or.jp

If you would like to receive emergency information as soon as a disaster occurs, go to the following URL and register

under your municipality. http://bosai.net/e/
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